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ABUDDU n Asya Benhasin

« Awal ma wezzil yefra, ma yezzif, ad d-yarew kra ! »

S wawal wezzilen

Ad buddey leqdic-inu i kra n wi
ezizen fell-i

I yimawlan n tasa d wul :
baba d yemma
Baba Muhend Ak[1 Benhasin
Akked yemma ylayen Raziga
I yesetma ezizen
I wid akked tid iyi-ihemlen,

i hemley.



ABUDDU n Ratiba Baxuc

S wawal wezzilen
Ad buddey leqdic-inu i kra n wiezizen fell-i
I yimawlan n tasa : baba d yemma

Baba Mustafa Baxuc

I yemma Wabrika Hadda
I cemmi Baxuc Crif

I wayetma d yessetma i si tetticbih thara
Siya akked Ziyyan Baxuc
T urgaz-iw ezizen Dahya Zzin Leabidin

T umyar-iw Dda Leerbi akked temyart-iw Nna
Nura

I yilewsaniw akken ma llan

I wid merra ukud ara kemley tudert-a.



Asnemmeyr
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Di tezrawt-a ilaq ad nesnemmer :

*Mass Mokrane Chikhi, id ibedden yer tama-nntey yef teyzi
n tezrawt-a ad ak-d-nini tanmirvt s tussda yef usmiri n
tmussni-k war ccehha, tanmirt yef uwelleh d usebyes seg

tazwara yer taggara n leqdic-a.

*Tanmirt i yiselmaden n tezrawt n tutlayt d vyidles n
tmaziyt n tesdawit n bgayet, vyal yiwen s vyisem-is,
yessehbibiven yef usnerni d umhaz n yidles amaziy, akken

tutlayt-a n tmaziyt ad taz yer sdat wa ad tay aswir unnig.
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TAZWART TAMATUT



Tazwert tamatut

Tazrawt-a d tin nebna yef uzwel "Tasledt n tsuqqilt n tenyumnayt deg
wammud n yisefra n Maram al-misri u&y/ &3 A& £/ 57,8 i d-yerra Brahim
Tazayart yer tutlayt n tmaziyt "Taknisya zeggayen yef wagens amellal " terza

annar aseklan n tmaziyt, tekcem deg tayult n tsuqqilt deg tutlayt tamaziyt.

Tasekla tamaziyt tettbeddil seg tallit yer tayed tella nigal d timawit kan
tettruhu seg yimi yer umezzuy am tmedyazt, timucuha, akked talyiwin
tiwezlanin am yinzan d temseeraq, syin tennerna tsekla armi tekchem yer tallit
nniden "tallit n tira "anida i bdan ttarun idrisen-is, tebda tettay amkan-is deg

umhaz n yidles amaziy.

Di tudert n tutlayin i yellan, xas akken tiktiwin ney amek i1 txammimen ad
naf ger legnas kif kif, yef wanect-a id-nnulfa ayen iwumi qqgaren tasuqilt d allal

iwulmen iwakken ad msethamen gar-asen.

Thi tasugqilt d leqdic ameqqran yelhan di yal timetti, ass-a yis 1 yezmer yiwen di

tutlayt A ad yessiwed yer tutlayt B.

Abrid-a n tsuqilt simmal yettemhaz yettaz yer sdat, tban-d deg unekcum
n Fransa yer tmurt n Izzayer neamer ad nini dakken tasuqilt d ttawil ney d allal

seg wallen imenza id-yessbanen tamaziyt ney tasekla tamaziyt.

Tazrawt-a tebda yef krad n yixfawen ; deg yixef amenzu ad d-nessisen tarrayt n
umabhil, ad nessisen s tewzel, ad nessbiyen iswi n tezrawt, ad d-netk tamukrist

akked turdiwin.

Deg yixef wis sin ad d-nawi awal yef tezriyin tisnilsiyin akked tizri timsefsert n

tsuqilt, d tenyumnayt.

Ma d ixef wis krad ad yili d tasledt n tenyumnayt, ad nzer tisudas d ttawilat n

tsuqqilt n tenyumnayt.



Tazwert tamatut

Ma d taggara n tezrawt-nney ad nekfu s tegrayt tamatut deg wacu ara ad
nemmeslay yef yigemmad n tesledt-nney, ad nefk tamuyli-nney ilmend n

tsuqqilt d unadi deg uhric-a n tsuqqilt n tenyumnayt.



IXEF 01 : TASNARRAYT



Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt

Tazwart

Deg yixef-a ad d-nessisen iferdisen n tesnarrayt yerzan tazrawt-nney. Seg
yiferdisen-a, ad nesken timental n ufran n usentel, tamukrist, turdiwin d tarrayt

n umabhil.
1 -Asissen n usentel n tezrawt

Asentel 1 nefren di tezrawt-nney d anadi yef tsuqilt n tenyummnayt deg
wammud n yisefra n Maram Al-Masri u&s/ &0 Ao ¢l 585 | id yerra seg
tacrabt yer tmaziyt Brahim Tazayart s uzwel ""Taknisya zeggayen yef wagens

amellal" .

Tazrawt-a Teena tayult n tsekla yuran akked uhric n usuyel n tsekla seg

tutlayt yer tayed.
2 - Timental n ufran n usentel-a

Atas n tezrawin [ yemmuggen yef tsuqilt yer tutlayt n tmaziyt, maca ulac

atas deg-sent 1 yerzan tasuqilt seg tacrabt yer tmaziyt.

D tikkelt tamezwarut ara nmager adlis n tmedyazt tura-t tmettut
yettwasuyel-d yer tmaziyt, aya yegga-yay nerra lwelha yur-s ad neg tazrawt
fell-as, acku tasuqilt d abrid yessnernayen tutlayt, yerna mac¢i d armud

isehlen.
3 - Iswi n tezrawt

Iswi n tezrawt-nney d asufey n yiberdan n tsuqilt i yessmres Brahim

Tazayart deg usuyel-is 1 tenyumnayin n yisefra n Maram Al -Masri .
4 - Kra n tezrawin deg unnar n tsuqqilt

Dagi ad nebder kra n tezrawin 1 yettwaxedmen yef tsuqilt n tenyumnayin di

tasekla tamaziyt d tsuqilt n tsekla s umata :

11



Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt

- HASSANI A.A,"Contribution a l'étude de la traduction des métaphore

cas du frangais vers tamaziyt( kabyle) ", mémoire de magister, 2015,

université¢ de Béjaia.

Iswi n tezrawt-a : D asuffey n tisuddas 1 yessexdem Ouled taleb M. Akken ad
d-yessuqgel seg tefransist yer tmaziyt (tagbaylit), tinyumnayin i yesseqdec

Mouloud Feraoun deg ungal-is "Le fils pauvre"”.

- HAMMI H, « Procédés linguistique et probleme de traduction dans
l'oeuvre:"Jours de kabylie"-"ussan di tmurt », Mémoire de magister,

2015, université de Tizi Ouzou.

Iswi n tezrawt-a: Terza amek tederru tsuqilt taseklant ladya s sin n

wudmawen , ussnan d useklan.

- CHIKHI M. "Essai de traduction d'une oeuvre romonesque de l'arabe vers
tamazight,cas du ramon &iazi ) (53 4l (e puia 5 &S Amaras lakhous”,

mémoire de magister, 2014, université de Béjaia.

Iswi n tezrawt-a : Ameskar n tezrawt yewwi-d awal yef usemres n tarrayin n
tussna n tsuqilt ilmend n usugel n tsekliwin tiberraniyin yer tmaziyt. Yexdem
asnas n tezri timsefsert yef tsuqilt n wungal n Amara Lakhous seg taerabt yer

tmaziyt.

Ad naf dayen yer tama n tezrawin-a n majistir, atas n tezrawin-nniden n
Master 1 yemmugen yef tesledt n yisekkiren n tsuqilt s wammuden yemxalafen,

ad naf gar-asent:

- LAAMRI N, "uguren n tsuqqilt yer tmaziyt, Md: Tasugqilt n wungal Mmi-s
n yigellilen", Akatay n master, 2014, tasdawit n Bgayet.

- MEKBEL S, "Tasuqqilt n tsekla n yigurdan ghrr tmazight ,iberdan n
tsuqqilt deg ungal ageldun amectuh,i d-yerra yer tmaziyt, Habib Allah
Mensuri", Akatay n master, 2016, Tasdawit n Bgayet.
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Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt

- TIGRIN F. d HANASALIA S."Isekkiren i yessemres Muhend Arab Qasi
deg tsuqqilt n ungal Aberrani n albert Camus yer teqgbaylit" Akatay n
master, 2015,Tasdawit n Tubiret.

- ZIANE SALIMA D SACI SIHEM , Tasledt n tsugqilt d talya n tmedyazt n
Brahim Tazayart"Taknisya zeggayen yef wagens amellal”,i tura Maram
al-Misri s yisem oawl B Ao ¢lpaa 5,8 Akatay n Master, tasdawit n
Bgayet,2020.

5 - Asissen n wammud

Tazrawt-nney nexdem-itt yef wammud n yisefra n Maram Al-Masri s
uzwel tasuqqilt n tenyumnayt deg wammud n yisefra n Maram Al-Mesri, 1 d-

yeffyen yer tezrigin El Waqt Edhahabi, aseggas n 1997.

Ammud-a yesuqqel-it yer tmaziyt Brahim Tzayart, yessufey-it-id deg
ussegas 2008 yer tezrigin Tira . Adlis-a d win yesean 106 n yisebtar, ur yebdi ara
d ihricen. M1 ara ad nwali adlis-a seg berra ad-t-naf s yini azeggay yexled s
umellal yexled-it akka elahsab azwel-is, isem n tmedyazt sufell-a seddaw-as ad
naf azwel n wungal s tmaziyt ""Taknisya zeggayen yef wagens amellal "' . Syin
ad naf tugna n Maran al-Mesri, fella-s azwel -is s tutlayt n tagrabt " £/ 35S
vayl B Ao " ma yella s wadda ad naf tizrigin anda i d-yeffey udlis-a Tizrigin
Tira". Ma yella yer deffir ad naf tugna n tmedyazt s umellal d uberkan , d
tamezzayant yer rrif. Sdat-s yella udris d amectuh ; d isallen fell-as, s wadda

dayen ad naf tizrigin anda 1 d -yeffey .
6 - Awal yef temyarut n wammud d umsuyel
6-1- Asissen n umsuyel

Brahim Tazaghart 'gar yimura izzayriyen, yesean atas n leqdic deg tsekla

n tutlayt n Tmaziyt. Seg temzi 1 yella yettaru tamedyazt, s yin yer tira n tullist d

t Aomar MOHELLEBI, Brahim Tazaghart, Le militant du MCB devenu écrivain en tamazight publié sur :
https://www.lexpressiondz.com/culture/le-militant-du-mcb-devenu-ecrivain-en-tamazight-335726, consulté le 30/01 /2021.
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Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt

wungal. Yebda tira n tmedyazt akken d amezyan, deg yiwet n tedwilt akked d
Amin Zaoui. Deg useggas n 1987, akked terbact n kra n yimedyazen, itekki deg

usbeddi n tesyunt “Rivages”, s krad n tmeslayin: Tafransist, Terabt, d Tmaziyt.

D asenfar-a n tesyunt i d-yewwin tafaska n tmedyazt “La poésiade” n
Bgayet, anda ibedd Brahim Tazaghart Imendad n uhric Tamaziyt. Ladya d netta
1 yellan yef ugerruy n tesqamut n temzizelt n Tmaziyt. Yexdem dayen deg

usegga-agi amezgun akked tarwa n summer deg uxxam yilemziyen Sumari.
Gar wayen yura:

- Lgerrat, ammud n tullisin, 2003, deg-s 113 n yisebtar, tira édition.

- Salas d Nuja, ungal, 2004, deg-s 165 n yisebtar, tira édition.

- Akkin 1 tira, tamedyazt, 2006, deg-s 109 n yisebtar, tira édition.

- Taknisya zeggayen yef wagens amellal, tasuqqilt n tmedyazt, 2008, deg-s 232

n yisebtar, tira édition.

- Amulli ameggas, tamedyazt, 2009, deg-s 70 n yisebtar, tira édition.
- Takemmict n wakal, ungal, 2009, deg-s 39 n yisebtar, tira édition.
- Nayla, ungal,2015, deg-s 153 n yisebtar, tira édition.

6-2-Awal yef temyarut Maram El-Masri

Tlul Maram Al-Masri? di Lataki, di tmurt n Surya, deg useggas n 1962.
Tessufy-d ammud amenzu n yisefra di Dimacq, deg useggas 1984, tsemma-yas"
el e Aaleay BN " Seg yimiren tessusem, armi d aseggas n 1997 anda i d
tessazreg ammud--is wis sin iwumi tsemma o/ B e ¢/ aa 578 | yer tizrigin

2l CE 0 di Tunes.

2 Maram Al-Masri, deg usebter : https://fr.wikipedia.org/wiki/Maram_al-Masri consulté le 30/01 /2021.
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Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt
Di 1998, Maram Al-Masri tewwi arraz n « Ugraw Adelsan Alubnani » di
Fransa, anda tettidir. Arraz-nni fkan-as isem n umedyaz ameqqran : Adonis.

Deg yebrir 2000, tesuffey-d ammud-is wis 3 yer tezrigin El Manara. Win
yewwi arraz n « Poucetta » tettmuddu « la société des lettres » di temlilit-is n

lexrif.

Tamedyazt n Maram Al-Masri tettwasugel yer watas n tutlayin yecban

Tafransist, tatelyanit, takkursit...atg.
Tettiki Maram EI-Masri deg tuget n temliliyin d tfaskiwin n tmedyazt di tmura.
7 - TamuKrist

Tasugqilt n tenyumnayt, tessemras kra n yiberdan (isekkiren) , yessexdam

umsuyel akken 1 t-isiwed lhal.
_ Acu-ten yiberadan ( yisekkiren-a) ?

_ Amek 1 d-yerra Brahim tazayart tinyumnayin yellan deg yisefra n Maram El

Misri?
8 - Turdiwin

[lmend n usentel-a yerzan asuyel n tenyumnayt nezmer ad nefk kra n

turdiwin

_ ahat Brahim Tazayart yessuyel-d tinyumnayin n yisefra n Maram El Masri

awal s wawal.

_nay ahat yessuyel tinyumnayin yellan s tacrabt deg yisefra n Maram El Misri

s tenyumnayin i tent-iwulem s tmaziyt.

_nay ahat yexdem asegezi n tenyumnayin-a s tutlayt n tmaziyt.
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Ixef amezwaru ixef n tesnarrayt

9-Tarrayt n umabhil

Amahil-a ad t-nebdu ney ad t-nebnu yiwen n uhric ,ahric-nni yebda yef

krad n yixfawen.

Deg tazwara, nekksed akk tinyumnayin i yellan s taerabt deg udlis n Maram El
Masri, nekkes-d tinyumnayin-a deg tsuqilt 1 yexdem Brahim Tazayart, syin
nessemel-ilent i1lmend n tewsatin-nsent.Yer taggara nga aserwes gar
tenyumnayin-a s teerebt akked tmaziyt akken ad nessufey iberdan i yedfer

Brahim Tazayart deg tsugel-nsent.
Tagrayt

Deg yixef-ayi amenzu nemmeslay-d yef yiferdisen iyef tbedd tezrawt-
nney, Deg yixef 1 d-iteddun ad d-nemmeslay yef tmezra n tsuqilt d yiberdan n

tsuqilt akked yiferdisen n tezri icudden gher tenyumnayt.
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IXEF 02 : TIZRI



Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel

Tazwart

Deg yixef-a ad d-nemmeslay yef kra n tmezra n tsuqilt d tarrayin n
usuyel s wudem amatu d tarrayin yerzan asuyel n tenyumnayt. Seg tmezra-ya ad
nessisen timezra tisnalsiyin syin ad d-nernu ad d-nesken tizri timsefsert nay n

unamek.
1-Timezra tisnilsiyin

Mgaradent tmuyliwin n yimusnawen n tesnilest yef tsuqilt, acku yal yiwen
yesea tamuyli amek ilaq ad tili tsuqilt; iberdan n usuyel ara yedfer umsuyel
akken ad d-tili tsugqilt-is tgerrez arnu ad d-teseu azal, ger yimusnawen n tesnilest
igedcen yef tsensuqilt ad d-nebder: Jean Vinay akkd Jean Darbelnet, Georges
Mounin, John Catford, Eugene Nida, Antoin Berman, Magdalena Nowotna d
Hans Joseph Hermeer, yal amusnaw yesea tamuyli-s yef tsuqilt, d ayen ara d-

nesken deg wayen 1 d-iteddun.
1-1- Tizri tasnayanibt timserwest n Jean Vinay akked Jean Darbelnet

Jeau-Paul Vinay d Jean Darbelnet deg udlis-nsen 1 d-sufyen deg useggas n
1958 1 wumi semman “Stylistique comparée du frangais et de [l'anglais”,
meslayen-d yef sebea (07) n yiberdan n usuyel 1 mazal ar tura seqdacen-ten i

unadi deg wayen yerzan tasensugqilt, ula d wid ixeddmen tasuqilt .

Zerwen deg udlis-nsen tayunin n tsuqilt 1 yezdin yiwen ney atas n wawalen,
defren krad(03) n tmidranin n tutlayt: Amawal, aseggam® n tayunin n umawal, d

yizen ney anamek i d-ttawint mi ara seggment tayunin n umawal.

Iberdan-a 1 d-bedren deg udlis-nsen d: “arettal, arwas, tasuqilt tuskilt, anfal,
awelelley, tagdazalt, amsasa’. Iberdan-a n usugel macéi yal yiwen iman-is acku
deg yiwen n udris yezmer ad yaf win ara ixedmen tasledt atas n yiberdan i

yettwasgedcen deg yiwen n wakud.

3 Aseggem: agencement
4 Emprunt, traduction littérale, transposition, modulation, équivalence et adaptation
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Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel
1-2-Tizri n Georges Mounin

Deg udlis n Georges Mounin “les problemes théoriques de la traduction”,
deg-s yerra inaw d amenzay i1 yesean assayen gar tesnilest akked tsuqilt. Dya yef
wassayen n tesnilest tatrart yer tifrat n wuguren n tsuqilt ma nekkes ayen 1 d-
icuden yer tesnilest am taywalt akked yedles d wayen akk yellan berra n

tesnilest.
1-3-Tizri n CATFORD John

Deg tezri-s John Catford yemeslay-d yef tezri n tsuqil deg tesnilest,
yessegza-tt-id s kra n yimedyaten, ibeggen-d tulmisin-is. Yezrew tasuqilt s
yirem amikaniki akked temselyut s “ugemmed™, yessasen-it-id am umegday
alyan, acku yessegza-d amek 1 ttetilin waknawen n wawalen akked tyessa ney
tulmisin n tutlayt taneslit deg tutlayt tanicant, acku leqdic n tutlayt tanicant

yettabae talya n udris anesli.

Catford yessemgared gar snat n tesekkiwin n temgarda yettlin gar sin n yedrisen,
temezwarut tcud yer ueswir n umsuyel deg wayen icudden yer tesnilest, akked
uswir-ines deg umawal d tezmart-is deg unadi yef yigdazalen, ayen yerzan
tasnilest d abeddel n taggayin n tjerrumt gar tutlayt tanicant d tneslit ayen 1 d-

isbadu s ugemmed, s tyessa tudrigt.

Catford yenna-d d akken ulamek ad tili tsuqilt tasnilsant, ulamek ad tili tin n
tdelsant, llan wawalen ur nesei ara agdazal deg tutlayt tanicant, tamgerda yellan
gar yidles n tutlayin, ayen yettwathamen deg tutlayt taneslit ad yesruh azal-is,
acku ulac-it deg yidles n tutlayt tanicant. Yessefk ihi €la hsab-is ad d-nawi kan

tikti akken ara tettwathem deg tutlayt tanicant.

5 Agemmed: écart.
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1-4-Tizri n Eugéne Nida

Eugene Nida d tamusnawt d tamesyant n tsuqilt n lingil, tesseqdec deg
tezri agdazal ambawlan. Nida tesumer-d snat n tesekkiwin n ugdazal alyan,
amezwaru d anadi n yigdazalen n wawalen inesliyen deg tutlayt tanicant,
agdazal ambawlan yettak azal i usiwed n yizen akken i t-id-yetka udris anesli,

iswi- ines d taywalt berra n tesnilest. Tizri-ya tettak azal ugar i udris anican.
1-5-Tizri n Skopos

Irem n “Skopos” d awal agrigi anamek-is d iswi. Yeffey-d deg useggas n
1940 s ufus n umusnaw Almani VERMEER Hans J. am yirem n tfukas i d-

yemmalen iswi n udris anican d tigawt n tsuqilt.

Vermeer iwekked-d akken yal tigawt tesea iswi ney tawuri. Deg tama-nniden
tasuqilt tezmer dayen ad teseu iswi amazlay. €lahsab-is, tasuqilt tettak-d talalit n
udris anican, umi ysemma netta: “franslatum”. Deg tezri-a, iswi ney Skopos n
truslatum yezmer ad yemgired yef udris anesli, tizri n Skopos d tasetratijit, tettak

azal 1 yiswi n tsuqilt.
1-6-Tizri n Antoine Berman

Antoin Berman d yiwen seg yemsugqlen i yettaken azal i udris anesli. Netta
yettwali adris anesli ilaq ad yettuqader syur amsuyel, deg udlis-is: “éthique de

b

la traduction ™, yugi tasuqilt yebnan yef tririt n udris elahsab n yizumal idelsanen

yerzan kra n ugdud ney n terbaet n yimdanen.

Netta yura : “Semmay-as yir tasuqilt, kra n tsuqilt yebnan sumata yef yeswi n

usiwed n yizen , S unekmar n wayen yellan d aberrani deg udlis aberrani”. °

Tizri-a temgarad s tenmegla yef tezri n Nida 1 yettaken azal 1 udris anican s

unadi yef yigdazalen idelsanen.

5 « J'appelle mauvese traduction la traduction qui, généralement sous couverte de transmicibilité, opére une
négation systématique de [’étrangeté de loeuvre étrangére. » BERMAN Antoin, L épreuvede I’étranger,
Gallimard, 1984, p17.
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1-7-Tizri n Magdalina Nowotna

D tizri 1 ibedden yef tesledt n uzamul, tasnilest n tinawt yef talya n
izruzmul amgayan n Jean- Claude Coquet. Seg tsugqilit n tmedyazt tapulunit yer
tutlayt tafransist, 1 tga Nowotna, tesuffey-d tarrayt-ines deg tesledt n yidrisen n

tsuqilt. Tarrayt-a, tebna yef tezrawt n yinaw d yisental n tigawt deg udris.
2-Tizri timsefsert n tsugqilt
2-1-Asisen n tezri

Tizri timsefsert n tsuqilt, ney “tizri n unamek™, 1 tt-id-yesnernan d snat n
tinagmayin: Marianne Lederer akked Dnica Selescovitch deg Uyerbaz Unnig n

Yimetregmanen d Yimsuyal’ n tesdawit Sorbonne Nouvelle n Lpari.

Tizri-a tennerna deg yiseggasen n 60 s yinadiyen deg tayult n usegzi n yidrisen d
yinawen imawiyen. Imenzayen n tazri-a ttwajerden deg yiwen n udlis 1 d-

yeffyen i1 tikelt tamezwarut deg 1984 s uzwel : « Interpréter pour traduire » .

Seg yiseggasen n 90, tizri timsefsert smersen-tt deg unnar n tsuqilt taseklant.
Tinagmayin-a 1 d-yeslulen tizri-a smersent agemmud i d-yekkan seg termit
tasnimant ladya tizrawin yerzan ayen 1 umi qqgaren la noropsychologie 1 iga
J.Barbizet yef tektut (ney ccfawa), rnu yur-sent tizrawin n Piaget yef tegzi.

Anadi-nsent ibedd yef usegzi n unamek n udris anesli.

Deg tezri timsefsert, amsuyel ilaq ad yili yarzem yer udris anesli iwakken ad
yessenfali agbur agdazal 1 yezdin ayanib d tseddast n tutlayt yer wacu i d-
yesuyel, s tukci n wazal i unamek n udris anesli, d war asemres n usezmel® ney
tasuqilt awal s wawal deg udris anican. Tizri-a tesemgarad tlata n yinurar iyef

ilaq ad d-ieeddi umsuyel :

7 Ecole Supérieur d’Interprétes et Traducteurs.
& Tarnscodage =5 <l
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Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel

Tigzi n unamek n udris anesli, Asefruri n umamek, d talesnfalit n unamek

deg udris anican.

Annar amezwaru d « tigzi » n udris anesli ney 1 nebya ad d-nessugel. Da
ilaqg amsuyel mac¢i kan ad yegzu inumak n wawalen, maca ilag-as dayen ad
yegzu anamek n udris, ilag ad yegzu acu i yebya ad d-yini deg-s umeskar.
Annar wis sin iteddu akked tigzi, d taswiet ideg anamek yetteffey-d seg talya n
wawal’, nay d tagnit n « usefiuri n unamek » i yettuyalen d tikti zdaxel n wallay

n umsuyel ara d-yessenfali yer taggara s tutlayt iyer yessuqul.

Ma d annar aneggaru, d annar n « tenfalit » ney « asenfali » s tutlayt iyer

nessuqul.

Tizr1 Timsefsert n Tsuqilt, tettwessi yef ugader n tuddsa n tutlayt n wawad ney
iyer nessuqul d usemres di tira n yiferdisen i tt-yeenan nettat kan, war ma

newwi-d arwasen seg tutlayt taberranit iseg d-nessugel.

Marianne LEDERER, tenna-d: « asuqgel macci kan d tamhalt yef tutlayin , maca
ilaq ad tili d tamhalt yef unamek ».!° Ihi iban akken tizri-a tettak azal i yimeyri n

udris anican 1 wumi ara d-tefk tasuqilt yerna tquder ilugan n tutlayt tanicant.

S umata, Tizri Timsefsert n Tsugqilt, tettwali tasuqilt mac¢i d tiririt n yimegda n
wawalen yellan deg udris anesli, maca d tiririt n unamek d yiferdisen idelsanen

yer tutlayt iyer nessuqul.

2-2-Iberdan n tsuqilt n tezri timsefsert

Deg tsuqilt timsefsert, amsuyel yessexdam sin n yiberdan iwakken ad
yemeskel inumak deg tutlayt tanicant. Sin-agi n yiberdan d: tasuqilt s

yimegdayen akked tsuqilt s yigdazalen.

% Contexte verbal.
10 « Traduire ne peut pas étre seulement une opération sur les langues mais doit &tre une opération sur le
sense ». Marianne LEDERDR, /a traduction aujourd’hui, le modéle intérprétatf, éd Hachette, Paris, 1994,p 59.
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Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel
2-2-1-Tasugqilt s yimegdayen

Tasuqilt s yimegdayen, d asnas n wawalen deg tutlayt tanicant nay n
wawad. Anamek n umegday d tilin n yiferdisen iwakken ad d-naf afedis-nniden
deg tutlayt tanicant. Asexdem n ubrid-agi yelha kan i tsuqilt yasean yiwen n
unamek am yismawen (n yemdanen, iyersiwen, d wallalen), izwilen ismawen

imazlayen, iram n tfukas, imdanen d tayunin n uktili.

2-2-2-Tasuqilt s yigdazalen

b

Marianne Lederer tesken-d deg udlis-is , “la traduction aujourd’hui”,
dakken merra inadiyen ixeddmen yef uswir n PESIT mlen-d dakken tasuqilt s
yigdazalen tesleh akk i tutlayin, akked tsekka n udris n tsekla ney idrisen-
nniden.Tasugqilt-a temxalaf yef tsuqilt s ubrid n yimegdayen i yelhan kan deg kra
n tegnatin, tasuqilt s yigdazalen tsuyul anamek s unadi n ugdazal-is di tutlayt n

wawad nay tanicant.
2-3- Iberdan n tsuqilt n tezri n tesnayanibt timserwest

D iberdan i d-fkan di tezri-nsen yef tsuqilt sin n yimusnawen n tsuqilt Vinay
d Darbelnet deg udlis-nsen umi semman : « Tasnayanibt timserwest n tefransist
d tegnizit ». Sin-a n yimusnawen, fkan-d sebea (07) n yiberdan i ilaq ad

yessemres yal amsuyel :

v' Arettal (emprunt): D asexdem n wawalen n tutlayt-nniden.

v Arwas (calque): D asuyel n tefayar n tutlayt tanesalit akken llant yer
tutlayt tanicant, d tasuqilt awal s wawal.

v' Tasugqilt tuskilt (traduction littérale): D tasuqilt ur nezmir ara ad
nssexdem di tutlayin merra imi d tasuqilt n wawal s wawal n udris.
Nezmer ad tt-nsexdem ma yella tutalyt tanicant tesea yiwet n tseddast

akked tutlayt taybalut, yerna mqarabent deg tesnamka.
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Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel

v Ankaz nay Anfal (transposition): D tasuqilt s ubeddel n taggayin n
tjerrumt. Abeddel-a yettili-d ladya yef uswir n tefyar d tseddast mebla ma
ibeddel unamek n yizen i nebya ad nssiwed, akken nezmer ad nernu kra n

yimeslayen 1 wakken ad d-nsegzi ugar anamek s tutlayt tanicant.

v' Ajmak nay awlelley (modulation) : Tettili-d tsuqilt s ubeddel n talya n
udris, s tmerna n unamek 1 ulac deg udris anesli maca anamek-a d axattar

akken ad yegzu yimeyri s tutlayt tanicant.

v’ Tagdazalt (équivalence) : D tasuqilt s unadi yef yigdazalen n tefyar

akked yigdazalen idelsanen deg tutlay tanicant.

v Asegzi nay amsasa (Adaptation): D tasuqilt tillelit, maca amsuyel
yezmer ad ibeddel kra n tilawt n tmetti ney n yidles n udris aybalu, imi yal
timetti tesea iferdisen n yidles i nezmer ur nettaf ara anda-nniden, maca ad
naf iferdisen-a s talya-nniden ney s tugna-nniden. S wakka, amsuyel
yewwi-d ad inadi yef wayen yettmatalen iferdisen idelsanen yellan s

tutlayt taybalut, ad sen-d yaf ayen ten-icuban di tutlayt tanicant.

Tizri tasnayanibt timserwest ilmend n yiberdn-is n tsuqilt 1 d-nessasen, s umata
tettak azal 1 usuyel n yiferdisen n tutlayt ugar n unamek, yerna ur tessehres ara
yef tenfalit deg tutlayt tanicant. S wakka, tizri timsefsert n tsuqilt, d nettat i
yettaken ugar azal i tenfalit s tutlayt tanicant. Mehsub amsuyel, ur yettmuqul ara
kan yer yizen ara d-yerr s tutlayt tanicant, maca yef wamek ara t-id-yessenfali

akken iwata s ugader n walugen n tutlayt .
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Ixef wis sin : Timezra n tsuqilit d tarrayin n usuyel

3-Tanyumnayt d yiberdan n usuyel-is
3-1-Tabadut n tenyumnayt

Tanyumnayt d tunuyt n uyanib, d awal id yellan yer igrikiyen

"métaphora”, anamek-is d tumnayt.

Ad nebdu s tbadut 1 d-yefka "Aristot" deg udlis-is « La Poétique », 1 d-yebder
Hagstram.A.C.(2002:17), d tin 1 yellan d tabadut tamezwarut deg umezruy :

« Tanyumnayt d tassayt n yiwet n tyawsa yesean isem d aberrani seg tewsit yer
talmest, seg talmest yer tewsit, seg talmest yer talmest ney yer wassay n

warwas »'.

Ihi tanyumnayt d tunuyt n uyanib tebna s wassay n userwes gar umerwas akk d
umserwus. Fromilhague akked d Sancier-Chateau (1996:130), i d-yebder
Hassani.A.(2015.36), nnan-d dakken tanyumnayt d asnulfu n warwas ger

umserwas akked umserwus.

Ilmend n wayen 1 d-yenna Christian, P.(2007:124), tabadut tamsarit n
tenyumnayt, tettubder-d syur Eric Borda(2003),yessumer-itt-id
Dumarsais(1730)'2, yenna-d: « Tanyumnayt d tunuyt s wacu i d -nettawi, akken
ad d-nini, anamek n wawal, yer unamek nniden it-yettawi n yer warwas yellan

deg yiman ».

Ma yella deg wayen yerzan tasekla tamaziyt, ad naf sin n yinagmayen 1 d-
yemmeslayen deg tezrawin-nsen yef tenyumnayt, wi d Muhe »nd Akli Salhi

akked Kamal Buemara.

Salhi, M.A(2012:71-72) deg udlis-is « amawal amezzyan n tsekla », yetka-d
tabadut n tenyumnayt nay tumnayt am wakken 1 s-yessawal netta : « Tumnayt

(métaphore) d tugna yer ubeddel n yinumak n wawalen, yerna ur yelli wassay

11 Aristot,” La métaphore est I'application .......

12 pumarsais (1730), « La métaphore est la figure par laquelle en transporte pour ainsi dire la signification qui
lui convient en vertu d’'une comparaison dans I'ésprit ».
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gar-asen (macci am wid taydisemt™ d tengisemt* ).Llan wid iwalan tumnayt

amzun d taknit™ wezzilen(mi ara yettwakkes wallal n taknit) ».

Bouamara K.(2007:39) deg udlis-is « Amawal n tunuyin n tesnukyest », yefka-d
tabadut-a:

« Tanyumnayt d ankaz (n taggayt tamyawlant) ideg amazan yessemras S2 (asyal
wis sin) deg waydeg n S1(asyal amezwaru) iwulmen ad yili dinna, iwakken ad

yessnimek assay n ukanzi gar S1 yakk d S2».

Gar S1 akk d S2 ihi, llan yiferdisen (n unamek) i ten-yezdin, annect-a nezmer ad

t-1d-nessuney am wakka :
Gar sin n yisyal (S1 & S2), llan yiferdisen n unamek iten-yezdin.
Amedya : Taqcict-a d tageggigt.

Acu n uferdis (ney:iferdisen) i yellan gar S1 yakk d S2? D ccbaha, d rriha, d
tiymi, atg.

3-2-Asesmel n tenyumnayin
Seg tama n tseddast, ilmend n wayen i d-yefka Bouamara K.ad naf:
3-2-1-Tanyumnayt n tihewt

Tettili mi ara S1 yakk d S2 llant 1 sin deg tefyirt. Yessefk ad ilin acku
iferdisen (n unamek) i yezdin S1 yakk d S2 ur ugiten ara, ney ur ad yeshil ara i

umattaf ad ten-yekez (yeeqel).
Amedya:

Ay ixef-iw, ixef n uzger! Acu n uferdis ucrik 1 yellan gar ixef-iw yakk d ixef n

uzger?

Ilaq ad t-id-nnadi ixef n uzger ma nger tamawt, d ixef yelhan i tmezli (mehsub=i

Imut ),deg leid, deg tmecret ney deg twala nniden.
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3-2-2-Tanyumnayt n tibewt

Tettili ticki yiwen n usyal kan 1 yellan,S2, S2 d win yur yettkanzi S1, ihi

yella S1 amerserwus® ; yella S2 win yur yettkanzi S1 (amserwas®).
Amedya:

(Agcic)D izem. Deg waddad n tenyumnayt "s tibewt" anagar amserwas kan 1
yettilin deg tefyirt acku aferdis icerken S1 yakk d S2 yeshel 1 tifin,yettwaeqal

din din.
Imedyaten:
Dduny-a testekber/tessejba f ccfer ...

Stekber d amyag anyumnay, acku bab n ufyir yesserwes ddunit yer umdan.

Irbiben(n yisem):
Ingel zzman aheyyaz/iheyyfen lbaz...:

Aheyyaz d arbib anyumnay, acku bab n ufyir yesserwes zzman yer umdan-

aheyyaz.
3-2-3-Seg tama n usnulfu

Gar unamek "amazlay"d unamek "unuyan" tekka gar-asen teyzi, d acu kan
teyzi-ya tezmer ad tili meqqret, tezmer ad tili mezziyet, s Imendad n tekti-ya,

nezmer ad nebdu tinyumnayin yef krad n taggayin (Zr.Su Hamy, anda 44.45).

Tid yuyen amkan deg umawal, tid n usemres yakk d tid n usnulfu ney n

umeskar.
4-Asuyel n tenyumnayt

Deg tutlayt tamaziyt asuyel n tenyumnlyin yella-d s kra n tsudas d
yiberdan, id tkan kra n yimussnawen iqeddcen yef tsuqilt n tenyumnayt ; gar-
asen ad naf :Newmark P. Id-bder Hagstrom,A.C.(2002) yefka-d 7 n tsudas n
usuyel n tenyumnayin yemgaraden:
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4-1-Tasuqilt awal s wawal

D abrid 1 yettawin yer usuyel awal s wawal n tenyumnayt, seg tutlayt

tawada yer tutlayt tanicant'? .

Amedya:

Adris aybalu: 7 <8 & EAY) Hhal

Adris anican: Ad ferney lehya di leqgjer igerben.
4-2-Aserwes

D abeddel n tenyumnayt i yellan deg tutlayt tawada s userwes deg tutlayt

tanicant'.

Amedya:

Adris aybalu: <le sa slue alal 4l jaS

Adris anican: Am teyzalt sdat wallen n laz-ik.
4-3-Tasuqilt s-tenfalit ur nelli d tanyumnayt

Tasudest-a d abeddel n tenyumnayt seg tutlayt tawada s tenfalit ur nelli d

tanyumnayt deg tutlayt tanicant'®.
Amedya:
Adris aybalu: : AL ¢ acall 4 5 32li Jla ) 4K

Adris anican: Thewwast n yirgazen udem amyulli n ssehra.

13 Hassani Abdelaziz (2015:43), “ Cette stratégie de traduction mot @ mot de la métaphore du texte de langue
source”.

14 Hassani Abdelaziz (2015 :43), « Cette stratégie de traduction consiste a remplacer une métaphore du texte
source par une comparaison sans ajout dans le texte cible ».

15 Hassani Abdelaziz (2015 :44), « Cette stratégie consiste a remplacer une métaphore du texte source par une
expréssion non métaphorique dans le texte en langue cible ».
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4-4-Abeddel s tenyumnayt-nniden

Abrid-a n usuyel n tebyumnayt-yettbaddil tanyumnayt i yellan deg tutlayt
tawada s tenyumnayt 1 yellan deg tutlayt tanicant. Ayweq snat-ayi n

tenyumnayin mgaradent deg tutlayt, maca seant yiwen unamek'®.
Amedya :

Adris aybalu : < o)) gl &8l

Adris anican: Wehhay i ufus-iw ad yemizzed.

4-5-Tukksa

D abrid 1 yellan deg tsuqqilt anda amsuyel ur d-yessuyul ara tanyumnayt i
t'7,

yellan deg tutlayt tawada yer tutlayt tanican
Amedya :

Adris aybalu: Ll Jlll 531 el 5 Ja
Adpris anican: Deg udris anican tettwakkes tenfalit-a.

4-6-Asegzi

Tasudest-a d asuyel n tenyumnayt awal s wawal, deg tutlayt tawada yer
tutlayt tanicant, d usegzi-ines. Acku tikwal asuyel awal s wawal ur tesei ara

anamek'®.
Amedya :
Adris aybalu : :Cus 3 4as 5 5 2 La gy Bl 43f )

Adris anican: Maca yiwen wass yuki-d yufa-d rruh-is yuyal d awessur.

16 Hassani Abdelaziz(2015:43), “Cette stratégie de traduction consiste & remplacer une métaphore du texte
sourse par une métaphore dans le texte en langue cible.”

17 Hassani Abdelaziz (2015 :45), « L'omission est une stratégie de traduction ou le traducteur ne traduit pas la
métaphore du texte en langue source en le texte de la langue cible. »

18 Hassani Abdelaziz (2015 : 45), « C’est une traduction littérale de la métaphore en langue source avec
explication ».
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Tagrayt

Deg yixef-a nessasen-d timezra tigejdanin n tsuqilt i yetwasnen ama d
timezra tisnilesiyin nay tizri timsefsert 1 yettaken azal 1 telsenfalit n unamek deg
tutlayt tanicant. Nessasen-d iberdan n tsuqilt yerzan tizri tasnayanibt timserwest
d tezri timsefsert n tsuqilt. Syin akkin neka-d tibadutin n tenyumnayt d usesmel-
ines akked yiberdan n tsuqilt yerzan tanyumnayt. Deg yixef 1 d-iteddun ad d-

nessisen tasledt 1 nexdem 1 wamud-nney d yigemmad iyer nessawed.

30



IXEF 03 : TASLEDT



Ixef wis 03 Tasledt

Tazwart

Deg yixef-a ad d-nekkes tinyumnayin i yellan deg wammud n yisefra n
Maram al-misri i1 d-yerra BrahimTazayart seg tutlayt tacrabt yer tmaziyt s uzwel

« Taknisya zeggayen yef wagens amellal ».

Ihi ad nzer tisudas d tawilat n tsuqilt n tenyumnayt i yesseqdec B.Tazayart akken
atent-id yessuyel seg tutlayt tagrabt yer tutlayt tamaziyt.

1-Iberdan n tsuqilt n tenyumnayin i yessemres umsuyel
1.1 .Tasuqilt awal s wawal:

Tasugqilt awal s wawal d aseeddi n tenfalit awal s wawal seg tutlayt tawada
yer tutlayt tanicant. Abrid-a nusuyel-d win isqedcen tuget n yimsulya s watas;

dakken ad ssiwden ad d-awin anamek akken yella yakan.

Deg tfelwit-a ad nebder tinyumnayin id yettwasuylen s ttawil-a amenzu; awal s

wawal:
Uttun Adris aybalu Adris anican

01 8 )8 a3 e JS (8 2B | Yal ad isel wul-iw i useqreb ad d-ildi
(sb 09 | (sb 08)

02 de )l Al | Yessew-iyi wewnaf(sb 10)
(sb 11)

03 z 0 A 8 AN sl | Ad frey lahya di legjer igerben (sb
(sb 11) | 10)

04 A sl eedll Sl ol 8 | Ugbel ad d-yas yitij afenyan (sb 16)
(sb 17)

05 bl ol | Weneey acmumeh-iw (sb 18)
(sb 19)

06 aadaill ¢Lall 400 3al | Iyeblan-is imellalen zeddigen (sb 20)
(sb 21)

07 sball aand Sl 3aa 1 | Yef tensuft yesdukkulen iberraniyen
(sb21) | (sb 20)

08 il e 488 | Ddgiqa yef yidis-iw (sb 28)
(sb 29)

09 z shud) s gi 4ilai | Tenwid tella kan s ufella (sb 30)
(sb 31)
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10 2 S Ol | Times n lkerh-iw (sb 36)
(sb 37)
11 3813 (50 a2als bl | Ceurey di tirga war amekti (sb 46)
(sb 47)
12 ¢ puall ek e | Seg yinziz n tafat (sb 60)
(sb 61)
13 e @bl e | Seg ttaq n lemyidt-iw (sb 60)
(sb 61)
14 AV e w581 | Tgerreb s tergagayt n lgerh (sb 60)
(sb 61)
15 s>l sl | Idudan n usmuefen (sb 62)
(sb 63)
16 a2l 431 5 | D rriha n nndama (sb 68)
(sb 69)
17 & yua a3 | Ldi idmaren-im (sb 68)
(sb 71)
18 Al 8 Jiwatudl D da ) | Argaz ma  tsumadt iherqan-is ad
(sb 81) | gguggen (sb 80)
19 ) gl Leahani ¥ 13l | Acimi ur as-tettaked ara a tafekka
(sb 81) | (sb 80)
20 «alldai) ) | Rriha n tayri ( sb 86)
(sb 87)
21 55280 a3 g ) ()} 2al Le gy caliicind | Yiwen n wass tuki-d tufa-d rrih-as,
callil | yeldi ttaq yefferfer (sb 90)
(sb 91)
22 <all clals | Tsuturen n tayri (sb 100)
(sb 101)
23 Al ABaaly g adn ld d3asls | Yiwet deg wul n uxxam-is tayed deg
(sb 103) | uxxam n wul-is (sb 102)
24 (105 =) e 5 4dwea &l 3l | Mazal-itt tecbah d tabninant (sb 104)
25 (1050=) (small o et i iy sl | Sfed s yifassen-ik takka n wass-is i
faltin (sb 104)
26 (107 =) leasad coni Lidall a5 5 <30 | S yisudnen n urgaz-is i dergen ddaw
n tgendurt (sb 106)
27 (111 u=) elSW Lali ailac | | Tefka-yas ul-is iwakken ad t-yedd
(sb 110)
28 (113 U=) 332 Ll 5558 caadin | Ad truhed ad teswed lqaea tamaynut
(sb 112)
29 (115 u=) g5l Sl | Tettkellix laz-is
30 (115 =) Wbame ol | Tirga n ueebbud-is (sb 114)
31 (117 u=) e HIl &gan | T tmettant n wewnaf (sb 116)
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32 (119 u=) 425 g2 4 &4 | [sud di tfekka-w s rruh-is (sb 118)
33 (131 u=) awas G | Times n tfekka-m (sb 130)
34 (133 U=) pivsall Lol puall e joul <€ | Lliy tedduy yef llem iqeeden (sb
132)
35 (143 U=) 4& )lé L8 4l | Tagbat n wul-is d tilemt (sb 142)
36 (145 u=) <lie Glnl | Tuymas n ustehzi-k (sb 144)
37 (147 o=) zdall cald yia iy )2 | D izmer amectuh iteddun yer tmezla
(sb 146)
38 Ua) Ao Slo @l jhd & jegdld | Uragent-d  timigwa n nnda-k  yef
(161 | 1gerh-iw (sb 160)
39 (171 =) ora sl B o=t Al | Yesselqafen di teymert n yidmaren-
iw (sb 170)
40 (179) k&l i) | Qeedey asnufes-iw (sb 178)
41 <l Ca Caly 5 4 Jaal Guly LA | Asugen-iw yettlusu llebsa-s ifazen,
(181:sb) | yettbeddad-ak-d yef ttaq (sb 180)
42 b 5 s @lal | Teffrey-k ddaw n tsumta-w (sb 182)
(sb 183)
43 s Gl ) aelaill ) | Vef ukmac yebdan yeqgaz (sb 184)
(185:sb)
44 oaS pnsdle (oAl el 2841 | Lweqt ameneul yettazal (sb 186)
(187:sb)
45 paiaal B9 4 (189:8b) | Aselgef n lweqt-iw yettmurdusen (sb
188)
46 O Y &g ) alal S | Gar yidudan-iw awnaf ur nrekked
(189:sb) | (sb 188)
47 < Sl Craall i | Tessendahed tasusmi ad teggugem
(195:sb) | (sb 194)
48 1A ok | Agebbud n texzant-iw (sb 196)
197:sb)
S o laiu] (53 Haa bl U jle Juai | As-d eeryan iwakken ad ak-sselsey
49 (203:sb) | tafekka-k id yerdel usugen-iw (sb
202)
50 lag3 O U 518 | Ini-t iwadu ad yerked (sb 208)
(209:sb)
51 i gy o Hhall §1 8 | Ini-t i lehwa ad tehbes (sb 208)
(209:sb)
52 > 5l | Nekk d Iferh-iw negguni iferrawen n
bl ghad (38 5 Hhains | yisurifen-ik (sb 224)
(225:sb)

34




Ixef wis 03 Tasledt
53 Aard b &Y | Ur iyi-d leddid ara tawwurt n
(231:sb) | tgemjet-ik (sb 230)
54 B gl g g | A & 5 g g2 el | Ur icedda kra yef tfekka-w yegga-d
(232:sb) | ccama anagar lweqt (sb 231)

1.2. Tasuqilt n userwes s userwes

Deg wayen yeenan aserwes ad naf amsuyel yessuqqel-d tinyumnayin n

tacrabt yer tmaziyt akken awal s wawal, imedyaten d wid id ara ad nefk deg

tfelwit-a ,anagar amedya wis 10 d amsuyel itt-id yerran d aserwes. “ 3¢l sa 5l )

<ial” § tmaziyt:"rreud d ssieqa umney".

Uttun Adris aybalu Adris anican
01 ¢le s slue olal 4l 3 | Am teyzalt sdat n wallen n laz-ik (sb
(13:sb) | 12)
02 3_pall J5lasllS | Am tregwa timectah (sb 22)
(23:sb)
03 ¢)2 9w 4L | Am yizi aberkan (sb 26)
(27:sb)
04 4l 6129w 4L | Am yizi ucmit aberkan
(27:sb)
05 il 5a¥S/o 52 0K | Am wudmawen, am tuyac (sb 30)
(31:sb)
06 il slall 8 a5 4K | Awal yettyimi-asent di tgerjumt am
(33:sb) | tsennant (sb 32)
07 g shia (L )3 jeen | Ttegnuffueen-d, ttimiren-d am uzar
(33:sb) | igezmen (sb 32)
08 o=ddll 8 1Y | Am yizem di lgefs (sb 34)
(35:sb)
09 Lo e el byl | Twakken ad yaden am ugellid yef
(101:sb) | tfekka-s (sb 100)
10 el el a5 lae 5 | Am rreud d ssieqa umney (sb 118)
(119:sb)
11 el pea lay 38 S | Am tjeggigt tazeggayt n rremman (sb
(121:sb) | 120)
12 4had je 43 S | Am yifer yettereicicen (sb 120)
(121:sb)
13 e daaliz) S pagS jaal ol osSos | Ad imag Igerh-iw d azeggay am
oasl L | userfi n taknirya yewwan yef wagens
(163:sb) | amellal (sb 162)
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14 4ol KIS | Am yidlisen imgedlen (sb 182)
(183:sb)

15 =S ot Al (o) il dliea | Tasusmi-k  tazayant yenneflen am

=& | umessad yef yiran n ukersi n ncir (sb

(191:sb) | 190)

16 Asebter akked tanyumnayt d asarwes (sb 198-199)

17 55 3 < | Am tmettut yettasmen (sb 208)

(209:sb)

18 U z s WS | Am urgaz yettasmen (sb 210)
(211:sb)

19 sle 5 o8 daniS Cani ) 0l | Agli-iyi targigiy am nnesma deg

J& | ubugqal ilem (sb 222)

(223:sb)

20 e ©laS | Am yiceqqayen n Imelh (sb 220)
(227:sb)

1.3. Tasugqilt s tenfalit ur nelli d tanyumnayt:

Tikwal amsuyel yesseqdac ttawil n tsuqqilt n tenfalit ur nelli d
tanyumnayt, akken ad yessuyel tanyumnayt yellan deg tutlayt taerabt yer tutlayt
tamaziyt, meena tanfalit-nni teqreb yer tenyumnayt-nni yakan; dakken ad

yessishil tutlayt 1 yimeyri.

Uttun Adris aybalu Adris anican

01 S8l L) | D wayen icuban yer tikta-w (sb
(17:sb) | 16)

02 5 Jbe sl | Grey ayebbar n tnessuft-iw (sb 18)
(19:sb)

03 Al alasly il | Ckentdey s abrue n wawal (sb 40)
(41:sb)

04 Ja 1 AT | Tahwwast n yirgazen (sb 110)

(111:sb)

Deg tfelwit-a netka-d imedyaten iwulmen ttawil-a. Ttawil-a n tsuqqilt s tenfalit

ur nelli d tanyumnayt d tin ur nelli ara s watas deg leqdic n B.Tazayart.
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1.4. Tasugqilt s ubeddel n tenyumnayt-nniden:

Tikwal amsuyel yettaf dakken tinyumnayin I yellan s tutlayt tacrabt seant
azal d yiwen deg tutlayt tamaziyt, yef waya yettakk-d ney yessuyul-itent-id s

ttawil-a n ubeddel n tenyumnayt.

Uttun Adris aybalu Adris anican
01 e s ald i ol sad @48l | Wehhay i ufus-iw ad yimizzed, ur
(61:sb) | yuy ara awal (sb 60)
02 @A e b Auisall Wikl g | S uzmummeg-is  akiwan s
Uadiay | yizeybuben izetten (sb 106)
(107:sb)
03 e ) de ) 3 gl g y3a S | Tteuffun yidmaren-iw seg tezmert
LAls [ n uwenaf tahbult n  wugrum
(145: sb) | tahmayant (sb 144)

1.5. Tasuqilt s Tukksa

Asuyel n tenyumnayt macci dayen isehlen, s wakka ad naf atas n tsuddas
1 yellan. Gar-asent ad naf ttawil n tukksa n tenyumnayt i yellan deg udris aybalu

anda amsuyel ur tt-id-yessuyel ara s tutlayt-nniden.

Deg udris-a ad naf dakken amsuyel ur yesseqdec ara akk ttawil-ayi.

1.6.Tasuqilt n tenyumnayt s usegzi-ines

Ttawil n tsuqilt n tenyumnayt d usegzi-ines d abrid I yettawin yer usegzi
n tenyumnayt mi ara ad ttwasuyel yer udris anican.Awqet id yessuyel umsuyel
tanyumnay tsegtutlayt yer tayed yessegzay-it-id akken ad tt-yethem ameyri, d

waken ad yawi anamek isehhan.

Ad nzer deg tfelwit-a kra n imedyaten id yettbiyinen dakken amsuyel

yesseqdec ttawil n usegzi.
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Uttun Adris aybalu Adris anican
01 3 4 55 2l Le gy Ldsin) 451 YY) | Maca yiwen n wass yuki-d yufa-
<uo» | d rruh-is yuyal d awessur (sb 90)
(91:sb)

02 Ja) dua B Lédie Sels | Yettel-d iman-is di tfekka n
(119:sb) | urgaz (sb 118)

03 Cal sadll (6365 | Ayummu yef tebbucin-iw
(119:sb) | timsethiyin (sb 118)

04 bl e sili Jina & 3Y | Twakken ad anfey i unxuxel-iw

(53sb)

ad d-yifrir (sb 52)

2-Amsezwer n tenyumnayin:

Deg yixef-ayi n tesledt nessawed nekkes-d azal n 85 n tenyumnayin ama
deg udris aybalu, ama deg udris anican i d-yellan akka:

» Tasuqilt awal s wawal, llant 54 n tenyumnayin, azal n 63.52%

= Aserwes, llant 20 n tenyumnayin, azal n 23.52%

= Tasugqilt s tenfalit ur nelli d tanyumnayt, llant 4 n tenyumnayin, azal n

4.70%

= Asegzi, llant 4 n tenyumnayin, azal n 4.70%

* Abeddel s tenyumnayt-nniden, llant 3 n tenyumnayin, azal n 3.52%

» Tukksa, ur yesseqdec ara umsuyel akk ttawil-a.
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tasarut

M tasuqlt awal s wawal 63,52% tasuqilt s userwes 23,52%
Tasuqilt s tenfalit ur nelli d tanyumnayt 4,70% [ tasuqilt s usegzi 4,70%

@ Tasuqilt s ubeddel s tenyumnayt 3,52%

3-Iwenniten yef umsezwer n tenyumnayin:

Seld tasledt 1 nga i tenyumnayt, nufa-d dakken ulac amgirred s watas gar
yiberdan n tsuqilt n tenyumnayin i yesseqdec B.Tazayart seg tutlayt tacrabt yer
tutlayt tamaziyt.

Di tazwara ad naf d akken amsuyel yesseqdec abrid n usuyel n tenyumnayt awal
s wawal s watas; imi yewwed yessuyel-d azal n 54 n tenyumnayin seg tutlayt

tacrabt yer tutlayt tamaziyt.
Syin ad naf tasuqqilt n userwes id yettafaren.S 20 n tenyumnayin.

Mi ara ad needdi yer wayen yeenan tasuqilt s tenfalit ur nelli d
tanyumnayt ad naf Ilant 04 n tenyumnayin, yesseqdec abrid-a acku llant kra n
tenfaliyin deg udris anican seant anamek kter n tenyumnayin 1 yellan deg udris

aybalu.

Abrid n tsuqilt s tenyumnayt d usegzi-ines llant 04 n tenyumnayin. Deg-s
amsuyel ad yesseeddi anamek-nsent, dayen akken imeyri ad as-yeshel ad

yessegzi adris.
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Syin ad naf tasuqilt n ubeddel s tenyumnayt-nniden, tettabae-d s usuyel n 03 n
tenyumnayin. Amsuyel yesseqdec abrid-a; imi ur yessawed ara ad yessuyel kra n
tenyumnayin-a s yiberdan-niden, s wakka yezmer ad yesseeddi anamek seg

tutlayt tacrabt yer tutlayt tamaziyt.

Yer taggara ad naf dakken amsuyel ur yesseqdec ara abrid n tukksa; acku

yessawed yessuyel-d tinyumnayin-nni s yiberdan-nniden.

S wakka nezmer ad nini dakken B.Tazayart deg udris-is ney deg tsuqilt-is n
tenyumnayin yesseqdec s watas abrid n tsuqilt awal s wawal, d abrid-a i

yessemres s tuget.
Tagrayt

Deg ixef-a n tesledt nessawed nekkes-d akk tinyumnayin i yellan deg
wammud aybalu, ammud n yisefra n Maram al-Misri i yellan s tutlayt tacrabt
« panl b3 See) yan 35 Sy akked tenyumnayin i yellan deg wammud anican i d-
yerra B.Tazayart yer tutlayt n tmaziyt « Taknisya zeggayen yef wagens
amellal ». Nessawed nekkes-d iberdan i1 yessemres umsuyel akken ad d-yesuyel
tinyumnayin-a, iberdan-ayi d tasuqilt awal s wawal I yessemres s wazal n
63.52%; aserwes 1 yessemres s wazal n 23.52%; tasuqilt s tenfalit ur nelli d
tanyumnayt [ yessemres s wazal n 4.70%.; asegzi | yessemres s wazal n 4.70%;
abeddel s tenyumnayt-nniden I yessemres s wazal n 3.52%.  Yerna nessekn-d
imedyaten 1 tent-id-yeskanayen. Nerna-d dayen nesken-d amdan n tenyumnayin

1 yerzan yal abrid n tsuqilt 1 d-nesken yer tagara s wunuy akken ad yishil usegzi.
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Tagrayt tamatut

Tazrawt-nney d tasledt n tsuqilt n tenyumnayt i wammud n yisefra n
Maram Al-masri oasl B e ¢ s 338 i d-yerra Brahim Tazayart yer tmaziyt
"Taknisya zeggayen yef wagens amellal " s yiswi n usufey n yiberdan n tsuqilt 1
yessemres Brahim Tazayart deg usuyel-is 1 tenyumnayin n yisefra n Maram al-
misri.

Tazrawt-a d tin nebda yef krad n yixfawen anda yal ixef nga-yas tasledt,
deg yixef amenzu, ixef n tesnarrayt anda i d-nessisen asentel-nney, nefka-d
tamukrist ma yella amsuyel yettef akken iwata deg tektiwin n udris n tazwara s
tutlayt n wawad, nezra-d dayen akken beddlent tenfaliyin tinyumnayin seg
tutlayt n tazwara yer tutlayt n wawad syin nefka-d kra n turdiwin akked yiswi n
tezrawt akken dayen i d-nessisen amsuyel n wamud Brahim Tazayart akked

umaru Maram al-misri .

Deg yixef wis sin nessawed nessisen-d kra n tezriyin tisnilsiyin akked tizri
timsefsert n tsuqilt akked tenyumnayt; anect-a yella-d s tmuyliwin akked tmezra

n kra n yimussnawen.

Ma d ixef wis krad nessawed deg-s nga tasledt 1 tenyumnayin 1 ila wammud-

nney, nekkes-d tinyumnayin 1 yellan ama deg udris anesli ama deg udris anican.

Deg wawal-nney n taggara nessaram ad ilin leqdicat ara ad idefren, maca ilaq ad
nhader wa ad nessehbiber yef tutlayt n tmaziyt imi d nettat i d agerruj n
yimaziyen, dima ilaq ad tennerni wa ad temhaz s usugel n yidrisen seg tutlayin

yemgaraden.
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Amud

Amud
u ttun Tanyumnayt s tacrabt Aza-lis s tegbaylit

01 T ) ra 3 e JS A 8 | Yal ad isel wul-iw 1 useqreb ad d-
(sb 09 ildi (sb 08)

02 de )l Aladd | Yessew-iyi wewnaf(sb 10)
(sb 11)

03 z 00 w8 8 AN Lial | Ad frey lahya di legjer igerben (sb
sbiny| 10

04 U gl (el U o 38 | Ugbel ad d-yas yitij afenyan (sb
(sb 17) 16)

05 bl il | Weneey acmumeh-iw (sb 18)
(sb 19)

06 Aaaill eLanll 431 3al | Tyeblan-is imellalen zeddigen (sb
(sb 21y | 2%

07 sball aaad Al 32l | Yef tensuft yesdukkulen
(sb21) iberraniyen (sb 20)

08 ¥ Se 438y | Ddqiqa yef yidis-iw (sb 28)
(sb 29)

09 ¢ shudl gy 4ilail Tenwid tella kan s ufella (sb 30)
(sb 31)

10 2 S O | Times n lkerh-iw (sb 36)
(sb 37)

11 3513 50 p2als LDl | Céurey di tirga war amekti (sb 46)
(sb 47)

12 ¢ pall ek e | Seg yinziz n tafat (sb 60)
(sb 61)

13 e dld e | Seg ttaq n lemyidt-iw (sb 60)
(sb 61)
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14 A e w58l | Tqerreb s tergagayt n lgerh (sb 60)
(sb 61)
15 sl sl | Idudan n usmuefen (sb 62)
(sb 63)
16 axll 4a31 5 | D rriha n nndama (sb 68)
(sb 69)
17 dyra %) | Ldi idmaren-im (sb 68)
(sb 71)
18 4l A Y 4iuall 131 da ) | Argaz ma tsumadt ihergan-is ad
(sb 81) gguggen (sb 80)
19 el gl Leakaxd Y 13Ul | Acimi ur as-tettaked ara a tafekka
sbs1) | €080
20 all 43l | Rriha n tayri ( sb 86)
(sb 87)
21 8L Cunid 38 Lga 55 Ol 2ail La gy «—Jﬂ-w\ Yiwen n wass tuki-d tufa-d rrih-as,
<allail 5 | yeldi ttaq yefferfer (sb 90)
(sb 91)
22 «all Alals | Tsuturen n tayri (sb 100)
(sb 101)
23 Al Gy d3asly g atn li SBaaly | Yiwet deg wul n uxxam-is tayed
(sb 103) deg uxxam n wul-is (sb 102)
24 (105 U=) Augd 5 Abias Al Jle | Mazal-itt tecbah d tabninant (sb
104)
25 (1050=) (sl la jled ant lan sl | Sfed s yifassen-ik takka n wass-is i
faltin (sb 104)
26 Lenana ani Lidall a5 ) @y | S yisudnen n urgaz-is i dergen
(107u=) | ddaw n tgendurt (sb 106)
27 (111 u=) elSL Leali ailacf | Tefka-yas ul-is iwakken ad t-ye&¢
(sb 110)
28 (113 =) 3uaa L ) 55 53 e in | Ad truhed ad teswed Iqaca
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tamaynut (sb 112)

29 (115 u=) g5l Sl | Tettkellix laz-is
30 (115 =) Wiae als | Tirga n ueebbud-is (sb 114)
31 (117 =) 4& ) Ssar | 1 tmettant n wewnaf (sb 116)
32 (119 u=) 4a 5 g2 Sz | [sud di tfekka-w s rruh-is (sb 118)
33 (131 u=) dawa U | Times n tfekka-m (sb 130)
34 (133 =) adtiall Lol puall el i€ | Lliy tedduy yef llem igeeden (sb
132)
35 (143 u=) 4e_Jé \el8 Al | Tagbat n wul-is d tilemt (sb 142)
36 (145 u=) <lie Ll | Tuymas n ustehzi-k (sb 144)
37 (147 o=) z2all cald ya oy A | D izmer amectuh iteddun yer
tmezla (sb 146)
38 02) S e @l il jlad & jegdld | Uragent-d timiqwa n nnda-k yef
(161 | 1gerh-iw (sb 160)
39 (171 0=a) sora e il ) b il Al | Yesselqafen di teymert n
yidmaren-iw (sb 170)
40 (179) &l @iy | Qeedey asnufes-iw (sb 178)
41 Gl it Caly 5 4l Jeal Guly LA | Asugen-iw yettlusu llebsa-s ifazen,
(181:sb) | yettbeddad-ak-d yef ttaq (sb 180)
42 by s clial | Teffrey-k ddaw n tsumta-w (sb
(sb 183) | 182
43 sty A selsdll Y | Yef ukmac yebdan yeqqaz (sb
(185:sb) 184)
44 =Sy e Al cpalll 28 4l | Lweqt ameneul yettazal (sb 186)
(187:sb)
45 paiaall 8 i (189:sb) | Aselgef n lweqt-iw yettmurdusen

(sb 188)
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46 St ¥ de ) gabal 8 | Gar yidudan-iw awnaf ur nrekked
(189:sby | (50 188)
47 < &l Cenall il | Tessendahed tasusmi ad teggugem
(195:sb) | (50 194)
48 si1A Gy | Aeebbud n texzant-iw (sb 196)
197:sb)
o i) s aa ¥ L jle Jai | As-d eeryan iwakken ad ak-sselsey
s | tafekka-k id yerdel usugen-iw (sb
49 202)
(203:sb)
50 133 o)) a0l 8 | Ini-t iwadu ad yerked (sb 208)
(209:sb)
51 i giy o)) yhaall V8 | Tni-t i lehwa ad tehbes (sb 208)
(209:sb)
52 >4 Ul | Nekk d Iferh-iw negguni iferrawen
bl gl (948 5 Hhaiis | n yisurifen-ik (sb 224)
(225:sb)
53 hawd Qb J 8 Y | Ur iyi-d leddid ara tawwurt n
(231:sb) tgemjet-ik (sb 230)
54 < gl (s g )8 i 5 saua e el | Ur igedda kra yef tfekka-w yegga-
(232:sb) | d ccama anagar lweqt (sb 231)
55 e sa slue plal 4l 3< | Am teyzalt sdat n wallen n laz-ik
(13:sb) (sb 12)
56 3 yall JglallS | Am tregwa timectah (sb 22)
(23:sb)
57 £330 ALXS | Am yizi aberkan (sb 26)
(27:sb)
58 4l 6129w 4L | Am yizi ucmit aberkan
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(27:sb)
59 @l 9a¥lS/s 5 IS | Am wudmawen, am tuyac (sb 30)
(31:sb)
60 & pallS Blall 4 a5 4Kl | Awal yettyimi-asent di tgerjumt
(33:sb) am tsennant (sb 32)
61 g shia (L IS jaeh | Ttegnuffueen-d, ttimiren-d am
(33:sb) uzar igezmen (sb 32)
62 o=idl) & 2YS | Am yizem di lgefs (sb 34)
(35:sb)
63 Lo e S byl | Twakken ad yaden am ugellid yef
(101:sb) tfekka-s (sb 100)
64 <ial el gea 5 lae 5 | Am rreud d ssieqa umney (sb
(119:sb) 118)
65 el pea ey 38 S | Am tjeggigt tazeggayt n rremman
(121:sb) (sb120)
66 dal je 43 ) S | Am yifer yettereicicen (sb 120)
(121:sb)
67 e Aamliz ) S jagS yeal Ll v sSaw | Ad imag lgerh-iw d azeggay am
o=l b3 | userfi n taknirya yewwan yef
(163:sb) wagens amellal (sb 162)
68 dayaall SIS | Am yidlisen imgedlen (sb 182)
(183:sb)
69 =S ol 2l o3l Jdl eliea | Tasusmi-k tazayant yenneflen am
= | umessad yef yiran n ukersi n ncir
(191:sby | 0 190)
70 Asebter akked tanyumnayt d asarwes (sb 198-199)
7 55 31alS | Am tmettut yettasmen (sb 208)

(209:sb)
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72 Use =z s S | Am urgaz yettasmen (sb 210)
(211:sb)
73 ele 5 8 dawiS Caai ) ) | Aqli-iyi targigiy am nnesma deg
Ja ubugal ilem (sb 222)
(223:sb)
74 e ©baS | Am yieeqgayen n Imelh (sb 220)
(227:sb)
75 Sl ~Lil | D wayen icuban yer tikta-w (sb
(17:sb) 16)
76 s Jbe s, | Grey ayebbar n tnessuft-iw (sb
(19:sb) 18)
77 4l alaily il | Ckentdey s abrue n wawal (sb 40)
(41:sb)
78 Ja I 4T | Tahwwast n yirgazen (sb 110)
(111:sb)
79 e gk ald i o s <yl | Wehhay i ufus-iw ad yimizzed, ur
(61:sb) yuy ara awal (sb 60)
80 iy A e L dpdaall Lialody) | S uzmummeg-is akiwan s
(107:5b) yizeybuben izetten (sb 106)
81 Lalu e dae )l 80 s ora ) ¢S4 | Tteuffun yidmaren-iw seg
tezmert n uwenaf tahbult n
(145: sb) wugrum tahmayant (sb 144)
82 B as gy 2l L gy L) 431 YY) | Maca yiwen n wass yuki-d yufa-d
Cup rrub-is yuyal d awessur (sb 90)
(91:sb)
83 Jdao s 8Lkt Jels(119:sb) | Yettel-d iman-is di tfekka n urgaz

(sb 118)
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84 ol 2l 533 | Ayummu yef tebbucin-iw
(119:sb) timsethiyin (sb 118)
85 zhall e sili Jina @ 3V | [wakken ad anfey i unxuxel-iw ad

(53sb)

d-yifrir (sb 52)
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Tazrawt-nntey ilan azwel tasledt n tenyumnayt deg wammud n yisefra n
Maram al Masri .oasl B3 e ¢l jaa 38 | d-yerra Brahim Tazayart yer tutlayt n
tmaziyt Taknisya zeggayen yef wagens amellal, deg-s newwi-d awal yef
tsuqilt n tnyumnayt i1 yessqdec Brahim Tazayart deg usuyel-is, newi-d awal yef
tsuqilt akked tenyumnayt s umata. Deg tesledt 1 nga newwi-d deg-s imedyaten
yef tsuqilt n tenyumnayt seg tutlayt tacrabt yer tutlayt n tamaziyt, nerra nessken-
d iberdan 1 yedfer umsuyel Brahim Tazayart deg usuyel-is. Yer taggara
nessawed nufa-d d akken Brahim Tazayart yessqdec s watas ayen 1 wumi neqqar

abrid n tsuqilt awal s wawal, d wa iyellan s tuget.

Aawalen isura

Tasuqilt tamziyt. tasuqilt n tenyumnayt. tasuqilt n tsekla

tacrabt, tasuqilt n tmedyazt.



